
Heterosexual, Homosexual: 

What Does the Bible Say

About Sexuality ?

The Bible is an important source of belief and guidance for many 

people. Every person of faith reads the Bible through the lenses of  

belief, tradition, reason, and experience. In studying the Bible, itôs 

important to consider original language, translation, and how words 

mean different things at various points in time and  in various cultural 

contexts. 

An informed faith considers the insights of history and science and  

the traditions of worship, doctrine, and service. The Bible teaches 

about Godôs saving love and how it is reflected in Godôs relationship 

to people and peoplesô relationships to one another. 

There are very few verses in the Bible that mention sexuality; there 

are even fewer  that refer to what we today would call homosexuality. 

The word ñhomosexualò didnôt exist until the 20th century. There are 

six passages that mention same sex sexual relations . 

We are a group of men and women from various religious 

traditions. Some of us are straight; some are gay; all are Christian.

Our goal was a fair and objective look at the six Bible passages that 

are cited in the discussion and debate about homosexuality. This is 

what we found . 

Biblical Hebrew is a concrete language.  
It does not and cannot use abstract words 
Its words are rooted in what can be seen, 
heard,  tasted, smelled, or touched.  
Biblical Hebrew doesnôt say, ñIôm sadò,   
because ósadô is an abstract idea.  Instead, 
when we read the English word, ósadô, the 
Biblical Hebrew means something more 
like, ódowncastô, literally ñeyes pointing 
downò. Think about it: when youôre sad, 
you often look down, both literally and 
figuratively. 

More detailed information, including  
denominational and religious 

positions on homosexuality, can be 
found at 

www.churchofthegoodsamaritan.com

When askedwhich was the greatestcommandmentof the Law, Jesus

replied,ñYoumustlove theLord youGodwith all your heart,with all your

soul, and with all your mind. This is the greatest and the first

commandment. The secondresemblesit: You must love your neighboras

yourself. On these two commandmentshang the whole Law, and the

Prophets.ò(Matthew 22:37-40). We are called to love God and othersas

God has loved us. Our belief and experiencelead us to affirm that God

createsandlovesall persons.

Therearea few storiesof personallove relationshipsin the Bible. Song

of Solomondescribesthe romantic and erotic love betweena man and a

woman. The mostnotabletext aboutlove betweentwo menis aboutDavid

andJonathan. Thebondbetweenthemis first mentionedin 1 Samuel18:1.

WhenDavid hadfinishedspeakingto Saul,thesoulof Jonathan

wasboundto thesoulof David,andJonathanlovedhimashisown

souléJonathanstrippedhimselfof therobehewaswearing,andgave

it to David,andhisarmor,andevenhis swordandhisbowandhisbelt.

The expensiveandpersonalgifts that JonathangaveDavid indicatea deep

and intimate relationship. There is no stigmaattachedto this relationship.

ThroughouttheBible, David is heldup asthe greatestof Israelôsmonarchs.

The text doesnot say that they were physical lovers,but in Davidôstime,

theseare the kinds of gifts that one would bestowon a lover. King Saul,

Jonathanôsfather, fell from favor with the peopleas David becamemore

popular. The last time David andJonathansaweachother,Jonathanwarned

David thatSaulmeantto dohim harm. Theirpartingclearlywaspainful.

David rosefrombesidethestoneheapandprostratedhimselfwith his

face to the ground. He bowed three times, and they kissed each other

and wept with each other; David wept the more. (1 Samuel 20:41)

Upon their deaths in battle against the Phillistines, David mourned both Saul 

and Jonathan. The lament honors Saul as king and grieves Jonathan as a 

deeply beloved companion in 2 Samuel 1:26.

I am distressed for you, my brother Jonathan; greatly beloved were

you to me. Your love to me was wonderful, passing the love of women.



Matthew 

10:14-15

New International Version 1973, 1978, 1984 

If anyone will not welcome you or listen to your words, 

shake the dust off your feet when you leave that home or 

town.  I tell you the truth, it will be more bearable for 

Sodom and Gomorrah on the day of judgment than for that 

town.

New International Version 1973, 1978, 1984 

When you enter a town and are not welcomed, go into its 

streets and say, óEven the dust of your town that sticks to 

our feet we wipe off against you.  Yet be sure of this: The 

kingdom of God is nearô.  I tell you, it will be more 

bearable on that day for Sodom than for  that town.

Luke 

10:10-12

King James Version 1611, 1769

And they called unto Lot, and said unto him, Where [are] the men 
which came in  to thee this night ?  Bring them out unto us, that we 
may know them.

New International Version 1973, 1978, 1984 

They called to Lot, ñWhere are the men who came to you tonight?  
Bring them out to us so that we can have sex with them.ò

The Jerusalem Bible

Calling out to Lot they said, ñWhere are the men who came to you 
tonight?  Bring them out to us so that we may abuse them.ò

Hebrew Text

Exclusive Interpretation
Inclusive Interpretation

Some people have 

interpreted this scripture as 

God destroying Sodom 

because of homosexual 

acts.
This was implied by Jesus

in these verses:

Thesin or evil of verses5-9 is failure to observethelawsof hospitalityand

protection for the visitor. Failure to protect the vulnerableis a sign of

Sodomôsgeneralwickedness. The prophetsand Jesuscite Sodomfor its

lack of hospitalityandjustice. No scripturereferringto Sodomspecifiesa

sexualact,thoughmanyinterpreterstodayview this text asa threatof rape.

Thenjust astoday,rapewasa crime,not partof aconsensualrelationship.

Lot and his family defended their guests, showing

hospitality,compassionandrespectfor them. Theñmen

of Sodomòdisregardedthelawsregardingsuchthingsin

favorof their own interests.

Traditionally, the first five books of the Bible were

attributedto Moses,who lived around1350B.C. While

somescholarshold to that tradition, many othersdate

this materialfrom afterDavidôsreignto theRestoration,

about950to 550BC.

Sodom,neartheDeadSea,in whatis nowJordan.

what

when

where

why

when

where

what

who

A group of men from SodomsurroundedLotôshouse

anddemandedthat his guestsbe sentout so they could

ñknowthemò. The text leadingup to this indicatesthat

Lotôsvisitors areñangelsò. The Hebrewómalakôcanbe

translatedasangelor messenger. Lot offeredto give the

mobhis daughtersinstead.

Probably the early Bronze Age, somewherebetween

1800-2300B.C.E. Therewasa large earthquakein this

areaaround2350B.C.E.

We believe that the sin of Sodom was 

inhospitality to strangers  and rape,  not 

homosexuality.

Yada, meansótoknowôandmay be understoodasto know intimately, eg,

sexually. It may also meanordinary, cognitive knowledge. The visiting

menwereguestsof Lot, andhewasobligedto protectthem. If themenof

SodompressedLot to give his visitors to themsexually,theósinôwould be

rape,demonstratingdominanceand power over the visitors. This text is

notabouta consensualactor relationship

Language is dynamic. It changesintentionallyandaccidentallythrough
use, misuse, and disuse. Translation increasesthe possibilities for
understandingand misunderstandingwords from another language.
Translatorsand readersshouldtry to understandwhat wordsmeantfor
their original audienceandonly after that infer modernideas,meanings,
or applicationsto whatthetextsmaysuggestto lateraudiences.




